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(část, §, 

odst., 
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apod) 

Obsah Celex č. Ustanovení 

(čl., odst., 

písm., bod, 

apod.) 

Obsah 

 
 

32011L0024  Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2011/24/EU ze 

dne 9. března 2011 o uplatňování práv pacientů 

v přeshraniční zdravotní péči  

§ 4 odst. 5 

 

 

 

 

 

§ 28 odst. 2 

 

 

 

Náležitou odbornou úrovní se rozumí poskytování 

zdravotních služeb podle pravidel vědy a uznávaných 

medicínských postupů, při respektování individuality 

pacienta, s ohledem na konkrétní podmínky a 

objektivní možnosti.   

Pacient má právo na poskytování zdravotních služeb na 

náležité odborné úrovni.  

 článek 4 

odst. 1 
Při zohlednění zásad všeobecnosti, přístupu ke kvalitní 

péči, spravedlnosti a solidarity se přeshraniční zdravotní 

péče poskytuje:  

a) v souladu s právními předpisy členského státu, v němž 

je zdravotní péče poskytována;  

b) podle standardů a pokynů o kvalitě a bezpečnosti 

stanovených členským státem, v němž je zdravotní péče 

poskytována, a  

c) v souladu s právními předpisy Unie o bezpečnostních 

normách. 

 

§ 31 
1) Poskytovatel je povinen  

a) zajistit, aby byl pacient srozumitelným způsobem 

v dostatečném rozsahu informován o svém 

zdravotním stavu a o navrženém individuálním 

léčebném postupu a všech jeho změnách (dále jen 

„informace o zdravotním stavu“), 

b) umožnit pacientovi nebo osobě určené pacientem 

klást doplňující otázky, vztahující se k jeho 

zdravotnímu stavu a navrhovaným zdravotním 

 článek 4 

odst. 2 

písm. b) 

Členský stát, v němž je zdravotní péče poskytována, 

zajistí, aby:  

poskytovatelé zdravotní péče poskytovali důležité 

informace, které jednotlivým pacientům pomáhají 

informovaně se rozhodovat, ¨včetně informací o 

možnostech léčby, dostupnosti, kvalitě a bezpečnosti 

zdravotní péče, kterou poskytují v členském státě, v němž 

je zdravotní péče poskytována, 
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službám, které musí být srozumitelně 

zodpovězeny.  

2)Informace podle odstavce 1 obsahuje údaje o  

a) příčině nemoci, jsou-li známy, jejím stadiu a 

předpokládaném vývoji, 

b) účelu, povaze, předpokládaném přínosu, 

možných důsledcích a rizicích navrhovaných 

zdravotních služeb, včetně jednotlivých zdravotních 

výkonů,  

c) jiných možnostech poskytnutí zdravotních 

služeb, jejich vhodnostech, přínosech a rizicích pro 

pacienta, 

d)   další potřebné léčbě,  

e) omezeních a doporučeních ve způsobu života 

s ohledem na zdravotní stav, a 

f) možnosti  

1. vzdát se podání informace o zdravotním 

stavu podle § 32, a 
2. určit osoby podle § 32 a § 33 nebo vyslovit 

zákaz o podávání informací o zdravotním 

stavu podle § 33. 

Informace o zdravotním stavu je pacientovi sdělena při 

přijetí do péče a dále vždy, je-li to s ohledem na 

poskytované zdravotní služby nebo zdravotní stav 

pacienta účelné. 

§ 45 odst. 2 

písm. a) a 

b) 

Poskytovatel je povinen  

a) informovat pacienta o ceně poskytovaných 

zdravotních služeb nehrazených nebo částečně 

hrazených z veřejného zdravotního pojištění, a to před 

jejich poskytnutím, a vystavit účet za uhrazené 

zdravotní služby, nestanoví-li jiný právní předpis 

jinak,   

b) zpracovat seznam cen poskytovaných 

 článek 4 

odst. 2 

písm. b) 

Členský stát, v němž je zdravotní péče poskytována, 

zajistí, aby:  

rovněž poskytovali přehledné faktury a jasné informace o 

cenách a o svém oprávnění či stavu registrace, svém 

pojistném krytí nebo jiných způsobech osobního nebo 

hromadného zajištění ve vztahu k profesní odpovědnosti. 

V rozsahu, v jakém poskytovatelé zdravotní péče již 

poskytují důležité informace o těchto otázkách pacientům, 
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zdravotních služeb nehrazených a částečně hrazených 

z veřejného zdravotního pojištění a umístit ho tak, aby 

byl seznam přístupný pacientům; to neplatí pro 

poskytovatele lékárenské péče,   

kteří mají bydliště v členském státě, v němž je zdravotní 

péče poskytována, jim tato směrnice neukládá, aby 

poskytovali pacientům z jiných členských států rozsáhlejší 

informace 

§ 93 odst. 3 

písm. d) 

 

 

 

§93 odst.4 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 94 odst. 1  

Poskytovatel je povinen umožnit stěžovateli nahlížet do 

konkrétního stížnostního spisu a pořizovat z něj kopie,  

 

Poskytovatel lůžkové nebo jednodenní péče je dále 

povinen  

a) vypracovat postup pro vyřizování stížností, 

b) postup podle písmene a) a informaci o 

možnosti podat stížnost subjektům uvedeným 

v odstavci 2 uveřejnit ve zdravotnickém zařízení na 

veřejně přístupném místě a na svých internetových 

stránkách.  

 

Příslušný správní orgán je povinen  

b) vypracovat postup pro vyřizování stížností a určit 

pracoviště krajského úřadu k přijímání stížností, 

c) uveřejnit postup podle písmene b) a adresu určeného 

pracoviště, úřední hodiny a kontakt na toto pracoviště 

na úřední desce,  

e) umožnit stěžovateli nahlížet do konkrétního 

stížnostního spisu a pořizovat z něj kopie. 
 

 článek 4 

odst.2 

písm. c) 

Členský stát, v němž je zdravotní péče poskytována, 

zajistí, aby:  

byly pacientům k dispozici transparentní postupy pro 

podávání stížností a mechanismy, jimiž se mohou 

domáhat nápravy v souladu s právními předpisy členského 

státu, v němž je zdravotní péče poskytována, utrpí-li v 

důsledku čerpané zdravotní péče újmu; 
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§ 45 odst.2 

písm. n) 

Poskytovatel je povinen uzavřít pojistnou smlouvu o 

pojištění své odpovědnosti za škodu způsobenou v 

souvislosti s poskytováním zdravotních služeb, a to 

v rozsahu, v jakém lze rozumně předpokládat, že by jej 

mohla taková odpovědnost postihnout; toto pojištění 

musí trvat po celou dobu poskytování zdravotních 

služeb; kopii pojistné smlouvy je poskytovatel povinen 

zaslat příslušnému správnímu orgánu nejpozději do 15 

dnů ode dne zahájení poskytování zdravotních služeb.  

 článek 4 

odst.2 

písm. d) 

Členský stát, v němž je zdravotní péče poskytována, 

zajistí, aby:  

pro zdravotní péči poskytovanou na jeho území fungovaly 

systémy pojištění profesní odpovědnosti nebo záruky nebo 

podobná ujednání, které jsou rovnocenné nebo v zásadě 

srovnatelné, pokud jde o jejich účel, a které jsou 

přiměřené povaze a rozsahu rizika 

§ 52 
Při zpracování osobních údajů lze nakládat s rodným 

číslem pacienta 

a) ve zdravotnické dokumentaci vedené o pacientovi,  

b) v Národním zdravotnickém informačním systému, 

pokud se shromažďování nebo zpracování údajů 

anebo jejich uchovávání vztahuje ke konkrétnímu 

pacientovi.   

 

 článek 4 

odst.2 

písm. e) 

Členský stát, v němž je zdravotní péče poskytována, 

zajistí, aby:  

bylo chráněno základní právo na soukromí při 

zpracovávání osobních údajů v souladu s vnitrostátními 

opatřeními, kterými se provádějí předpisy Unie o ochraně 

osobních údajů, zejména směrnice 95/46/ES a 

2002/58/ES; 

§ 45 odst. 

2 písm. f)  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 65 odst. 

1 písm.a) 

Poskytovatel je povinen předat zprávu o poskytnutých 

zdravotních službách registrujícímu poskytovateli 

v oboru všeobecné praktické lékařství nebo v oboru 

praktické lékařství pro děti a dorost, je-li mu tento 

poskytovatel znám, a na vyžádání též poskytovateli 

zdravotnické záchranné služby nebo pacientovi; 

registrující poskytovatel v oboru zubní lékařství nebo 

v oboru gynekologie a porodnictví má povinnost předat 

zprávu jen v případě, kdy poskytnutí zdravotních 

služeb indikoval registrující poskytovatel v oboru 

všeobecné praktické lékařství nebo v oboru praktické 

lékařství pro děti a dorost. 

 

Do zdravotnické dokumentace vedené o pacientovi 

mohou v přítomnosti zaměstnance pověřeného 

 článek 4 

odst.2 

písm. f) 

Členský stát, v němž je zdravotní péče poskytována, 

zajistí, aby:  

pacienti, kteří podstoupili léčbu, měli k zajištění 

kontinuity zdravotní péče nárok na písemný nebo 

elektronický záznam o této léčbě a přístup alespoň ke 

kopii tohoto záznamu v souladu s vnitrostátními 

opatřeními, kterými se provádějí ustanovení Unie o 

ochraně osobních údajů, zejména směrnice 95/46/ES a 

2002/58/ES, pokud tato opatření nestanoví jinak 
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 poskytovatelem nahlížet, pořizovat si její výpisy nebo 

kopie pacient nebo zákonný zástupce pacienta. 

§ 65 odst.1 

písm. a) 
Do zdravotnické dokumentace vedené o pacientovi 

mohou v přítomnosti zaměstnance pověřeného 

poskytovatelem nahlížet, pořizovat si její výpisy nebo 

kopie pacient nebo zákonný zástupce pacienta. 

 článek 5 

písm. d) 

Členský stát, v němž je pacient pojištěn, zajistí: 

aby pacienti, kteří využívají nebo mají záměr využít 

přeshraniční zdravotní péči, měli ke své zdravotnické 

dokumentaci přístup na dálku nebo měl alespoň její kopii, 

a to v souladu s vnitrostátními opatřeními, kterými se 

provádějí předpisy Unie o ochraně osobních údajů, 

zejména směrnice 95/46/ES a 2002/58/ES, pokud tato 

opatření nestanoví jinak 

 


